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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৫০

৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ১৭১. িল‘আন।

باب ف اللّعانِ

আরবী

حدَّثَنَا الْحسن بن عل، حدَّثَنَا يزِيدُ بن هارونَ، حدَّثَنَا عباد بن منْصورٍ، عن عرِمةَ،

نم اءفَج هِملَيع هال تَاب الَّذِين ثَةدُ الثَّلاحا وهةَ ويما نب للاه اءج اسٍ، قَالبع ناب نع

ثُم حبصا َّتح ههِجي فَلَم هذُنَيبِا عمسو هنَييى بِعافَر لاجر هلهنْدَ ادَ عجا فَويشع هضرا

شَاءع لها تجِى ّنا هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السر َلغَدَا ع

فَوجدْت عنْدَهم رجلا فَرايت بِعين وسمعت بِاذُن فَرِه رسول اله صل اله عليه

لاا دَاءشُه ملَه ني لَمو مهاجزْوونَ امري الَّذِين‏(‏ و لَتفَنَز هلَياشْتَدَّ عو بِه اءا جوسلم م

انْفُسهم فَشَهادةُ احدِهم ‏)‏ الآيتَين كلْتَيهِما فَسرِي عن رسولِ اله صل اله عليه وسلم

نْتقَدْ ك للاه ا ‏"‏ ‏.‏ قَالجخْرما وجلَكَ فَر لجو زع هال لعقَدْ ج للاا هي رشب‏"‏ ا فَقَال

تاءا ‏"‏ ‏.‏ فَجهلَيلُوا اسره عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر ‏.‏ فَقَال ِبر نكَ مو ذَلجرا

ةرالآخ ذَابنَّ عا امهرخْباا ومهرذَكه عليه وسلم وال صل هال ولسا رهِملَيع فَتَلا

ولسر ‏.‏ فَقَال ذَبقَدْ ك ا فَقَالَتهلَيع دَقْتلَقَدْ ص هالو للاه ا فَقَالذَابِ الدُّنْيع نشَدُّ ما

اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ لاعنُوا بينَهما ‏"‏ ‏.‏ فَقيل لهِلالٍ اشْهدْ ‏.‏ فَشَهِدَ اربع شَهاداتٍ

بِاله انَّه لَمن الصادِقين فَلَما كانَتِ الْخَامسةُ قيل لَه يا هلال اتَّق اله فَانَّ عذَاب الدُّنْيا

لا هالو ‏.‏ فَقَال ذَابكَ الْعلَيع تُوجِب ةُ الَّتوجِبالْم ذِهنَّ هاو ةرذَابِ الآخع ننُ موها

نانَ منْ كا هلَيع هنَةَ النَّ لَعةَ اسا ‏.‏ فَشَهِدَ الْخَامهلَيع دْنلجي ا لَمما كهلَيع هال نذِّبعي

الْاذِبِين ثُم قيل لَها اشْهدِي ‏.‏ فَشَهِدَت اربع شَهاداتٍ بِاله انَّه لَمن الْاذِبِين فَلَما كانَتِ

الْخَامسةُ قيل لَها اتَّق اله فَانَّ عذَاب الدُّنْيا اهونُ من عذَابِ الآخرة وانَّ هذِه الْموجِبةُ

الَّت تُوجِب علَيكِ الْعذَاب ‏.‏ فَتَلَات ساعةً ثُم قَالَت واله لا افْضح قَوم فَشَهِدَتِ
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الْخَامسةَ انَّ غَضب اله علَيها انْ كانَ من الصادِقين فَفَرق رسول اله صل اله عليه

وا ااهمر نما ولَدُهو مري لاو متُر لابٍ وا لالَدُهو دْعي نْ لاا قَضا ومنَهيوسلم ب

نقَانِ متَفَرا يمنَّها لجا نم قُوت لاو هلَيا علَه تيب نْ لاا قَضدُّ والْح هلَيا فَعلَدَهو مر

ناقَيالس شمح بِجثَيا حصيرا هِبيصا بِه تاءنْ ج‏"‏ ا قَالا ونْهع َّفتَوم لاقٍ ورِ طَلاغَي

فَهو لهِلالٍ وانْ جاءت بِه اورق جعدًا جماليا خَدَلَّج الساقَين سابِغَ الالْيتَين فَهو للَّذِي

هال ولسر فَقَال نتَيلْيابِغَ الاس ناقَيالس ا خَدَلَّجيالمدًا جعج قروا بِه تاءفَج بِه تيمر

صل اله عليه وسلم ‏"‏ لَولا الايمانُ لَانَ ل ولَها شَانٌ ‏"‏ ‏.‏ قَال عرِمةُ فَانَ بعدَ ذَلكَ

اميرا علَ مضر وما يدْع لابٍ ‏.‏

বাংলা

২২৫০. আ হাসান ইবন আলী .... ইবন আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একদা িহলাল ইবন উমাইয়া,

িযিন ঐ বির একজন িছেলন, (যারা অকারেণ তাবুক যুে গমণ করেনিন, যার ফেল অপরাধী সাব হন এবং

কাাকািটর পর) আাতােদর তাওবা কবুল কেন। একদা িতিন তার খামার হেত রােত তাবতেনর পর তার

ীর সােথ এক বিেক (রায়ক ইবন সাহমেক) িযনায় িল দখেত পান এবং তার দু’কেণ তােদর কেথাপকথন

বণ কেরন। িক িতিন এতদসেও কানপ বাড়াবািড় না কের রাতযাপন কেরন।

সকালেবলা রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িখদমেত হািযর হেয় বেলন, ইয়া রাসূলাা! আিম রােত

আমার ীর িনকট গমণপূবক তার সােথ এক বিেক (বিভচাের িলবায়) আমার চে অবেলাকন কির এবং

তার কথাও আিম কেণ বণ কির। এেত রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অসি কাশ কেরন এবং

তার িনকট ইহা খুবই তর মেন হয়। তখন এ আয়াত নািযল হয়ঃ (অথ) ’’যারা তােদর ীেদর বাপাের িযনার

দাষােরাপ কের, আর এবাপাের (ী বিভচােরর) তােদর কান সাী থােক না িনেজ বতীত’’ ... আয়ােতর শষ

পয নািযল হয়।

আর ঐ সময় রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর উপর ওহী নািযল হওয়াকালীন সমেয়র কািঠনতা

কাশ পায়। এরপর িতিন বেলনঃ হ িহলাল! তুিম সুসংবাদ হণ কর। আা তা’আলা তামার বাপাের ির

িবধান জাির কেরেছন। তখন িহলাল (রাঃ) বেলন, আিম আমার রেবর িনকট এ রকম িকছুর তাশা কেরিছলাম।

তখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তােক এখােন িনেয় এেসা! তখন স (িহলােলর ী)

সখােন আেস। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর (উভেয়র) সুেখ ঐ আয়াত িতলাওয়াত কেরন

এবং বেলন, আিখরােতর আযাব দুিনয়ার আযােবর চাইেত ভয়াবহ।

িহলাল (রাঃ) বেলন, আাহর শপথ! আিম তার (ীর) বাপাের যা বলিছ, সত বলিছ। তার ী বেল, স িমথা
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বলেছ। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর সাহাবীেদর বেলন, তামরা তােদর পরেরর মেধ িল’আন

করেত বল। িহলালেক বলা হয়, তুিম সায দান কর। িতিন আাহর শপথপূবক চারবার বেলন য, িতিন

সতবাদীেদর অভু। এরপর িতিন পমবােরর জন সায িদেত ত হেল তাঁেক বলা হয়, তুিম আাহেক

ভয় কেরা। কননা, আিখরােতর আযােবর চেয় দুিনয়ার আযাব খুবই নগন। আর এ সায (পমবােরর) তামার

শািেক অবধািরত করেব (যিদ তুিম িমথাবাদী হও)।

িতিন বেলন, আাহর শপথ! িতিন আমােক এজন শাি দান করেবন না, যমন িতিন তার সেক বলােত

আমােক শাি দান করেনিন। অতঃপর িতিন পমবােরর শাি দােনর সময় বেলন, যিদ স (িনেজ)

িমথাবাদীেদর অভূ হয়, তেব তার উপর আাহর লা’নত (যন বিষত হয়)। এরপর তার ীেক সায দান

করেত বলা হেল, স চারবার আাহ নােম এপ সায দান কের য, স (তার ামী) িমথাবাদীেদর অভূ।

এরপর স পমবার শপথবাক উারেণর জন ত হেল তােক বলা হয়, তুিম আাহেক ভয় কেরা এবং

(জেন রাখ) আিখরােতর আযােবর তুলনায় দুিনয়ার আযাব খুবই নগণ। আর এটা তামার জন শািেক

অবধািরত করেব।

এতদবেণ স ণকােলর জন থেম যায় এবং পের বেল, আিম আমার কাওেমর লাকেদর হয় করব না।

এরপর স পমবােরর মেতা সায দােনর সময় বেল, তার (িনেজর) উপর আাহর গযব (যন লালািয়ত হয়),

যিদ স (তার ামী) সতবাদীেদর অভূ হয়। অতঃপর রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর

উভেয়র মেধ িবেদ ঘিটেয় দন এবং ফায়সালা দন য, তার গভিত সান যন তার িপতার সােথ সিকত

না করা হয়। আর সই মিহলােক যন িযনাকারী িহসােব এবং তার সানেক যন বিভচােরর ফসল িহসােব

আখািয়ত করা না হয়। আর য বি তােক (মিহলােক) বিভচারীর দাষােরাপ করেব অথবা তার সােনর িত

এপ দাষােরাপ করেব তার উপর হদ (শরী’আেতর শাি িবধান) জাির করা হেব। আর িতিন এপ িসা

ব কেরন য, তার উপর (ামীর) ঐ মিহলার থাকার জন এবং ভরণ পাষেণর জন কানপ দায়-দািয়

বতােব না। কননা, তারা তালাক বতীত উভেয়ই িবি হেয়েছ।

আর স (ামী) তার িত দৃিপাতও করেত পারেবনা। এরপর িতিন বেলনঃ স যিদ ুল (পােয়র) গাছািবিশ,

লাল চুল িবিশ (যার উপিরভাগ কােলা) এবং হালকা পাতলা গড়েনর সান সব কের তেব তা হেব িহলােলর

সান। অপর পে, স যিদ াবান, মাটাতাজা সান সব কের, তেব তার গভজাত সান হেব, যার িত

দাষােরাপ করা হেয়েছ। স (মিহলা) মাটাতাজা, াবান একিট সান সব করল। রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ যিদ স আাহর নােম সায দান না করেতা, তেব তার ও আমার মধকার

ফায়সালার বাপারিট অনরকম হেতা। রাবী ইকরামা বেলন, পরবতীকােল স (সান) মুেদর গাের আমীর হয়।

িক তােক তার িপতার সােথ সিকত করা হেতা না।

English

Ibn ‘Abbas said “Hilal bin Umayyah was one of the three persons whose
repentance was accepted by Allaah. One night he returned from his land and
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found a man along with his wife. He witnessed with his eyes and heard with
his ears. He did not threaten him till the morning.” Next day he went to the
Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) in the morning and said Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) “I came
to my wife in the night and found a man along with her. I saw with my own
eyes and heard with my own ears. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) disliked what he
described and he took it seriously. There upon the following Qur’anic verse
came down “And those who make charges against their spouses but have no
witnesses except themselves, let the testimony of one of them ....” When
the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) came to himself (after the revelation ended) he
said “Glad tidings to you Hilal, Allaah the exalted has made ease and a way
out for you.” Hilal said “I expected that from my Lord. The Apostle of
Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “Send for her. She then came.” The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم)
recited the verses to them and he reminded them and told them that the
punishment in the next world was more severe than that in n this world.
Hilal said “I swear by Allah I spoke the truth against her.” She said “He told a
lie.” The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “Apply the method of invoking curses on
one another. Hilal was told “Bear witness. So he bore witness before Allaah
four times that he spoke the truth.” When he was about to utter the fifth
time he was told “Hilal fear Allah, for the punishment in this world is easier
than that in the next world and this is the deciding one, that will surely
cause punishment to you.” He said “I swear by Allaah. Allah will not punish
me for this (act), as He did not cause me to be flogged for this (act).” So he
bore witness a fifth time invoking the curse of Allah on him if he was of those
who tell a lie. Then the people said to her, Testify. So she gave testimony
before Allaah that he was a liar. When she was going to testify the fifth time
she was told “Fear Allah, for the punishment in this world is easier than that
in the next world. This is the deciding one that will surely cause punishment
to you.” She hesitated for a moment. And then said “By Allah, I will not
disgrace my people.” So she testified a fifth time invoking the curse of Allah
on her if he spoke the truth. Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) separated them from each
other and decided that the child will not be attributed to its father. Neither
she nor her child will be accused of adultery. He who accuses her or her
child will be liable to punishment. He also decided that there will be no
dwelling and maintenance for her (from the husband) as they were
separated without divorce and death. He then said “If she gives birth to a
child with reddish hair, light buttocks, wide belly and light shins he will be
the child of Hilal. If she bears a dusky child with curly hair, fat limbs, fat
shins and fat buttocks he will be the child of the one who was accused of
adultery. She gave birth to a child with curly hair, fat limbs, fat shins and fat
buttocks. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) said “Had there been no oaths, I would
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have dealt with her severely.”

‘Ikrimah said “Later on he became the chief of the tribe of Mudar. He was
not attributed to his father.”

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত
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